
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 6"
KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP W/N

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a proprietary
technique that holds lands and grooves to exceptionally close tolerances and
leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain .0002" tolerance
through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter ammo. Standard Barrel
- Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to achieve an exact fit for
optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully supports the case head; gives
direct feeding from magazine to chamber. Requires machining of frame.
Gunsmithing fitting required. Std - Standard barrel, non-ramped. W/N -
Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 6" KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP W/N
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000003
Mfr. No.: NONE
Barrel Length: 6''
Barrel Weight: .2 lbs
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Ramp
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Precision Quality
Barrel

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Precision Quality Barrel von KART Precision Barrel entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung deines neuen
Laufs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Gunsmith installiert wird, um Verletzungen oder Schäden
zu vermeiden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Lagere den Lauf und die Waffe an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden, bevor du ihn verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren: Unsachgemäße Installation oder Verwendung des Laufs kann zu Fehlfunktionen der
Feuerwaffe führen, was ernsthafte Verletzungen oder den Tod zur Folge haben kann.

Vermeidungsanweisungen:

Versuche nicht, den Lauf selbst zu modifizieren. Alle Änderungen sollten von einem qualifizierten
Gunsmith vorgenommen werden.
Verwende nur kompatible Munition, wie vom Hersteller angegeben, um Fehlfunktionen der Waffe zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in gutem Zustand ist, bevor du den Lauf installierst.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Schäden oder übermäßiger Abnutzung zeigt.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern.
Stelle sicher, dass alle Personen, die mit der Feuerwaffe umgehen, eine angemessene Ausbildung in
Waffensicherheit erhalten haben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Lasse den Lauf von einem qualifizierten Gunsmith installieren.
Stelle sicher, dass der Rahmen mit dem rampierten oder standardmäßigen Lauftyp kompatibel ist.
Überprüfe nach der Installation, ob alle Schrauben und Befestigungen sicher sind.

Nutzung:

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn du die
Feuerwaffe benutzt.
Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen, und stelle sicher, dass der Lauf in eine
sichere Richtung zeigt.
Reinige den Lauf nach dem Schießen gemäß den Richtlinien des Herstellers, um die Leistung und
Sicherheit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
Entsorge den Lauf nicht im normalen Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktinformationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder
autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du um Hilfe bittest.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinem 1911 Precision Quality Barrel zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung im
Umgang mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for 1911 Precision Quality
Barrel

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Precision Quality Barrel by KART Precision Barrel. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use of your new barrel. Please read this guide carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith to avoid any risk of injury or damage.
Always handle firearms with care, treating every firearm as if it is loaded.
Store the barrel and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the barrel may result in firearm malfunction, leading to
serious injury or death.

Avoidance Instructions:

Do not attempt to modify the barrel yourself. Any modifications should be performed by a qualified
gunsmith.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer to prevent firearm failure.
Ensure that the firearm is in good working condition before installing the barrel.
Do not use the barrel if it shows signs of damage or excessive wear.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.
Ensure that any individuals handling the firearm have received proper training in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Have the barrel installed by a qualified gunsmith.
Ensure that the frame is compatible with the ramped or standard barrel type.
Verify that all screws and fittings are secure after installation.

Usage:

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.
Load the firearm only when ready to shoot and ensure the muzzle is pointed in a safe direction.
After firing, clean the barrel according to the manufacturer’s guidelines to maintain performance and
safety.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries, product information, or support, please contact the manufacturer or authorized dealer. Ensure
that you have the product details handy when reaching out for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your 1911 Precision
Quality Barrel. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your attention to
these important guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna di
Qualità Precisione 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna di Qualità Precisione 1911 di KART Precision Barrel. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro della tua nuova canna. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la canna sia installata da un armaiolo qualificato per evitare qualsiasi rischio di infortunio o
danno.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione, trattando ogni arma come se fosse carica.
Conserva la canna e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la canna per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Rischi Potenziali: Un'installazione o un uso improprio della canna possono causare malfunzionamenti
dell'arma, portando a gravi infortuni o morte.

Istruzioni per Evitare Rischi:

Non tentare di modificare la canna da solo. Eventuali modifiche devono essere effettuate da un
armaiolo qualificato.
Utilizza solo munizioni compatibili come specificato dal produttore per prevenire guasti dell'arma.
Assicurati che l'arma sia in buone condizioni di funzionamento prima di installare la canna.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danno o usura eccessiva.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso solo da parte di adulti. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati che qualsiasi individuo che maneggia l'arma abbia ricevuto un'adeguata formazione sulla
sicurezza delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai installare la canna da un armaiolo qualificato.
Assicurati che il telaio sia compatibile con il tipo di canna rampata o standard.
Verifica che tutte le viti e i raccordi siano sicuri dopo l'installazione.

Uso:

Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresi occhiali e protezioni per le
orecchie, quando utilizzi l'arma.
Carica l'arma solo quando sei pronto a sparare e assicurati che la canna sia puntata in una direzione
sicura.
Dopo aver sparato, pulisci la canna secondo le linee guida del produttore per mantenere le prestazioni
e la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza, informazioni sul prodotto o supporto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
Canna di Qualità Precisione 1911. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi le armi da
fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Precision Quality
Barrel

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Precision Quality Barrel från KART Precision Barrel. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa en säker användning av ditt nya lopp. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att loppet installeras av en kvalificerad vapensmed för att undvika risk för skada eller skada på vapnet.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det är laddat.
Förvara loppet och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet loppet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning av loppet kan leda till vapenfel, vilket kan orsaka
allvarlig skada eller dödsfall.

Undvikande instruktioner:

Försök inte att modifiera loppet själv. Eventuella modifieringar ska utföras av en kvalificerad
vapensmed.
Använd endast kompatibel ammunition som specificerat av tillverkaren för att förhindra vapenfel.
Se till att vapnet är i gott skick innan du installerar loppet.
Använd inte loppet om det visar tecken på skada eller överdrivet slitage.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Håll den utom räckhåll för barn.
Se till att alla som hanterar vapnet har fått korrekt utbildning i vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Låt loppet installeras av en kvalificerad vapensmed.
Se till att ramen är kompatibel med den rampade eller standardloppstypen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är säkra efter installationen.

Användning:

Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder vapnet.
Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta och se till att mynningen är riktad i en säker riktning.
Efter skjutning, rengör loppet enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla prestanda och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Bortskaf loppet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte loppet i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor, produktinformation eller stöd, vänligen kontakta tillverkaren eller auktoriserad återförsäljare. Se
till att du har produktinformation till hands när du kontaktar för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din 1911 Precision
Quality Barrel. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar
dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Precision Quality
Barrel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Precision Quality Barrel od společnosti KART Precision Barrel. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné použití vaší nové hlavně. Před instalací a
použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň nainstalována kvalifikovaným zbrojířem, abyste se vyhnuli riziku zranění nebo
poškození.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně, jako by byla každá zbraň nabitá.
Uložte hlaveň a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace nebo použití hlavně může vést k poruše palné zbraně, což
může způsobit vážná zranění nebo smrt.
Pokyny pro vyhnutí se nebezpečím:

Nepokoušejte se hlaveň upravit sami. Jakékoliv úpravy by měly provádět kvalifikovaní zbrojíři.
Používejte pouze kompatibilní munici, jak je uvedeno výrobcem, abyste předešli selhání palné zbraně.
Zajistěte, aby byla palná zbraň v dobrém pracovním stavu před instalací hlavně.
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje známky poškození nebo nadměrného opotřebení.

Varování pro specifické věkové skupiny:
Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte mimo dosah dětí.
Zajistěte, aby všichni, kdo manipulují s palnou zbraní, měli řádné školení v oblasti bezpečnosti palných
zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:
Nechte hlaveň nainstalovat kvalifikovaným zbrojířem.
Zajistěte, aby byl rám kompatibilní s typem ramped nebo standardní hlavně.
Ověřte, že jsou všechny šrouby a upevnění po instalaci bezpečně utaženy.

Použití:
Vždy používejte vhodné ochranné prostředky, včetně ochrany očí a uší, při používání palné zbraně.
Nabijte palnou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet, a zajistěte, aby ústí bylo namířeno
bezpečným směrem.
Po střelbě čistěte hlaveň podle pokynů výrobce, abyste udrželi výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy ohledně bezpečnosti, informace o produktu nebo podporu kontaktujte výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte při kontaktování k dispozici podrobnosti o produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vaší
1911 Precision Quality Barrel. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci s palnými zbraněmi.
Děkujeme za pozornost k těmto důležitým pokynům.


